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AR OB L TR

— 4 F1) ZPFEIZ different to &) SWEDDH L DL RN

T % ft
E: =

JE455 different & from & W2 OPHEHTH Y, FAHEDL SV, L L, EBEIZ
than & D VBN, T4 F) AEFFEOHE T o L OHVWENL Z &M %ﬂ%ﬂ“(b‘éo
0, RO R WERoORKME FHE LTEREINIDDOTH L. EHIMEL
Tl ZROFLEOERIZOVTIE, AR (JEFE different from) & FPER (HAGE
D [. L) ]) OFFEIL . WA (FEFEO different than) (LM EFENICRES N TV S,
R (JEFEO different to) DFFEIFENTH Y, Lad, EEFAIIBVWTALNLDTHY,
B OB AT SN 2 A H %o

YeiE ¢« different from/to ... (24 L C differ from ..

A4 & diferente/distinto de/a ... 12t L C diferir de ..

% = — )V A3E : gwahanol i ... 12%F L C gwahaniaethu oddi wrth ..

COMRY ZFHWT B72012, WTOREE Lize MBI AY 77— 12X D IEEEE L CHIfE X
ND, ZOWHEZB#T 20 Z20BEO TN TbN D, (1) 3D 5 SIT
FHEPOHN TV BDE LTERENL, (2) dRLFEEOHOBHESLIZERS NS,
EEOFIE, (a) BEPSTRNL W) FHE, (b) TOHERH D, (1) &, HEIH
CHDLLTHERENTVD LV ERT, LOVBEBYTHY), T2 BiE & L CRiF b
N, ZAUSH LT, (2) 1, L OWEENTHY, BERFAL L CGERILI N, fEr
i, (D) iC&oTd, Qa) Lo THEEMIT SN LS, FHHBiE, (2b) ICXoTLH
BT SN, SHICE Y, FREPFICEEFICBW TSN, BEICBW» i
W27 DA DS B Z ARSI NS,

F—U—KER Xy 77— EMBE, LWEE BF/BRE

1. 1FC®IC

fiipEESTNWAEIZ L, Thbh, EELRTHFEOILAF different 13 from & Fv 5 DA%
OB TH L, L L, FEBIZIE, toRthan DA Z XL MBENTWE, D
F0, XY ELEY] LwIHHE, DTO=M) o5 PR L TW5,

(1) a. X is different from Y.
b. X is different to Y.
c. X is different than Y.
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o lE7 AN A TRIEBLEAERHCLENT, 4 F) AEFTHL, M), thaniIT7 XY A TH
AFVATHRENS Vo FICRICHAHEC HEITIE, than IS £ % 2507,

Webster (p.342) 2 X % &, different (3559 1520 4812 to *° unto & H W 5 11, different
from @ fJ i 1% Shakespeare @ Comedy of Errors (1593) T & %, different to & different
than 2BFA TRV E SN0, 18 HRUED Z L TH S, than (22T, LEGHR &
WEREZLW) DB TH S 9o tolZDWTIE, [ U 284 £ B differ A% to 2 L
LRWI EDHED R LRI E ST &7z (Webster, p.342) o

than 28 W & 1L 5 J5 ] 12 D W T i, Poutsma (p.1181), Howard Claudius, OED (sw.
different, A. 1. b.) 7%, other than I2% 5 o72b D& L TWwh, 72, Evans & Evans (p.136)
% Partridge (p.339) 1%, different ®It#E#MH L L COFEKIZ L S5 L L Tw b, Radden &
Matthis (%, than @ 1% comparison schema |20 & LTW5b, ZDOMIZ, o4
A)EHE 7T E than 298I $ W &£ W9 Rohdenburg (pp.94-96) Of5Ed H 5.

different to |22\ Cl&, Howard Claudius (& opposite to & @, OED (sv. different, A. 1. b.)
\¥ unlike to”, dissimilar to & @, [#FEHEFKRFM] (p980) (Z dissimilar to, opposed to,
contrary to & @R & L Tw 5, %72, Evans & Evans (p.136) (&, inferior, anterior,
senior % £D 7 7 Y EDWEMIIHRT 2TEFD to 2D T L LIRD LN TE D Lk
NTWwb, LiL, THH0FMIE, different ® to DERHAKEZEEICL TV AW E W) E
T, REMRHIHIZIZE > TwARnEkEz 5,

D& RHEROFH L (X8 Y, Radden & Matthis i to D% [MCTw2 b DIidi &
FEHNL] L) attraction schema IZHED b DE L7z, 2L C, ZOMEEKEET 572
®12, no different 7 &M & ) IHBEE £ L T 2H5E121E to A BIED L &) EBR
MRZHL TS, L2L, TOFEIHIE, FRITEEL KT different 25 to Z WA FH 2>
WTIRHAZ S 2 Tidwniwe Bbh b, $7-, differ I3 different & #7220 to ZHLS 22\ A8,
COZEHFMEINLENT KL,

f77, Lindstromberg (p47) 1%, A is different to B ORI to X, A 25 BIZEL DI
RO L 217U 5 W HIRI R BRI RSS20 TR A e 2 LT b v B %
WMLTws, AfiE, CORFEFERIET, 12X D different to & 59 DXL T,
differ to L IZF DRV ELFHSNLZ L 2IRT,

KA DORERIILT D) TH 5o

3, E2HIT, FHFIERERTRINCED L) RERIND L 00 EEENICH L, &k
2, B3ENT, BRTZEIEEAPER LRI AEFAZNLSHICBNTY, BERZETHH
FREEEZETHEFALNLEA DS L 2B T 5, €L C, HLET, ZROMSILET
WEMRGET A EIZLD, ZELRTERKAPRELZRTHEALM 72, FHEERTRE%
Wolz) 3252 LAHIAT D, wiAIZ, HHEIT, ZROMSLET VAL, HIETHHL
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TARBSHIIEND L Z2fT %o

2. BEEDIZROER

[XIZY LEoTWaE] EWIHREDY &, LT, [HE] LRI L1255, AIficR:
WY, AF)AEEICBWTEEROLEDOFIRIC from, to, than BHWHN L, LaL,
ZbZ2d, REOERIZIGESENIZED L) ZHBIMBRONL D59 hy ZNUIIDNT
I%, Radden & Matthis 7% LINGUIST (http://linguistlistorg) 2B %% L CHAEZ TV,
WSO Z I L TW5A, HHAINLSHEERNZMHENIIRL T, AETIE, h
MBS ICFEER CEEFIC L o THAZ T, BIZFEROKR /72, T T, Mo
DI A NEFF LTV <,

. s
Yo different from & FEkIC, FBfELRNE LTERT 2002 RABMENT L LI2T
Y, ZhUt, Oy AFERE, SV VR, AT TR E, 30y SO#SHETE A
bNLbDTHL, ud, P LHE) B W, HRALAFHOHZSC T ] &
WO FERE AT %,

(2) 3&&h
a. different from ...
HEol b
b. differ from ..
#) Mb
(3) 79 AEY
a. différent de ...
HEol b
b. différer de ..
#)  »H
(4) 415 TEE
a. differente da ...
ol D
b. differire da ...
i) o
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(5)

(7)

(8)

9)

T

ANRA ik

a. diferente de ..
HEol 2b

b. distinto de ..
Eol b

c. diferir de ...
) b

BNV N AIVEE

a. diferente de ...
HEol 2b

b. diferir de ...
#) b

V—< Tk

a. diferit de ...

W7z b

b.a diferi de ...
AEFER EDH »S
R

a. von ... verschieden
mH GEo 7

b. sich von ... unterscheiden
(FH 26 9

* 7 vy

a. verschillend van ...
E o7z »H

b. verschillen van ...

b

E 9 Vo)

(10) 7 ~v—7iE

a. forskellig fra ...
o 1D
b. afvige fra ...

#) b

o Vi NES RS

i

(BRI b AVEEREIL], sv. diferente)

(idem, s.v. diferir)

(Levitchi, s.v. diferit)

(idem, diferi)

(Cassel, s.v. verschillend)

(idem, s~. verschillen)

(Axelsen, s.v. forskellig)

(idem, s~. afvige)
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(1) vv 7%
otlicat'sja ot .. (TWrgetteBFIEFIL) . sv. otlicat 'sja)
&9 () 256
(12) R—5 >~ NKiE
a. rozny od .. (Oxford-PWN, sN. rézny)
Eo72 b
b. rozni¢ sie  od .. (idem, s~. rozni¢)
#) () 25
(13) F = 5%

a. odlisny od ... (Hais & Hodek, s.v. different)
EEoIZ D
b. lisit se  od ... (idem, s~. different)

#) (F) 75
(14) BIRFD 73k

a. diaforetikés apo ... (B | s.v. diaforetikos)
Ho 7 VNS
b. diaféro apo ... (idem, s~. diaféro)

HH-ERE B o
(15) 7= — )V
gwahaniaethu oddi wrth .. (Griffiths & Jones, s.v. differ)
T ) )

HHMFEIZBWTY, ERMIIGESMSH VSN, T 7 YiEDER % R348 differre
(&, BiEF ab (~25) EMos, £72, EREMS2G1H 205, CNHEAMTHS
(OLD, sv. differd), Tt 3 7 D E)F dwadeoey R IEE ] Stadpogog 1L EHE % Bl - 7278
(Smyth, §1401, §1430), ¥ ¥ 7REQEMKIIEHE LR L7-2OT, ERALEZ T,

REENIT -0y SOEFHEUATHUTO L) 2 EFHETRLNS,

(16) 79 7EY

a. ikhtalafa Can .. ([)X2AR—=1], sv. [ D)
E -5 T 3HS 1S
b. mukhtalif Gan ... (ibid.)

Ho7Z b
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(17) FIVagE
..den baska
me GES 7
(18) % A&k
teeg taan caag ..

#) »H

T

i

(Hony, s.v. baska)

(K, sv. [3EH 1)

Dl Xz, @8I —a v /icBwWTESRZD, ZnDAtoMiRcd o,

2.2. R

HAGETIE, ZROEEOFRIZIE [L] PHVENS,

(19) X1ZY &3EH E-5 T\ 5,

(20) XIXY L8 %2 HhoTwnb,

CHEFKEC, MFE2ETEHELHVLLOZFAEREHTLILICTE 7, ZoEIE, Bz

X, UTOX) TV TOSqE

(21) R ®

.. kwa/wa taluta
& i)

(22) N b FLGEY
khac voi ..
#) &

(23) ¥ Ak
taan kab -
#) ok

(24) Ly TEEY
ba .. tafavot dashtan
& EW Fo
ba ... farq dashtan

L EW o

THRONS,

TIYTUHNTIE, AT IRECRONG,

HUHREESE R A A o

(=2 —T—2AHEHM], sv. [E)])

(Nguyén & Phan, s.vv. differ, different)

(K, sv. [E) )

(B0, swv. tafavot)

(idem, s~. farq)
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(25) AT ek
tofauti na .. (P, p.237)
HoTl b

-1y SOEHETIE, HFE different A% with W o 726125 OED 122> Twa Yy 7
VEEDER A R differre 1%, cum (~&) M o76bH D (OLD, sv. differo)s L
SYRMEREZEZ TIWY,

FEFOZEICBVWTEROKELZRTOICHCVONZERIE, LIFLIE, HARFED [& ]
LB, 20 F F OB THEANOEMIEI L HEDLNLENH I Y,

23. ERE

A F) AFEFED different to D £ ) 12, FEENEF N E L TEIRSN DL EZ AN LT
W, ZoRIE, ARA VFEICBVWTLROND, 21 TRZMY AL VEDOERE TR
7 i diferente & distinto (Z % ETHE de ZIHH5, ENLAHIEH TR ITHIER a d
%o

(26) diferente de/alos  demas (Seco, s.v. distinto)
FERLR D N72H
(27) distinto de/a otro (Seco, s.v. diferente)
flid b >

ZhiE, A F Y AWFEO different A% from & to DM F R D 2 L AT E L0 EHHPL 7RI
THhbo

KENIZIE, dedFDva L) bHHHTH S (Seco, s.vv. diferente, distinto; Batchelor &
San José, pp.4-5; Corominas, p.634; Radden & Matthis, p.244, n.26), F 7z, Corominas |2,
diferente a (7 V¥ ¥ F > T £ (p633), distinto a (&7 VX ¥ F ¥ % EDFKRDOIE 4 72
W ANRA Y CTIFENL ELTWS (p506), Radden & Matthis i%, diferente a (34512 A
X VADEFEARL VEETHWOHNL E LTWA (p.240, n.16)s

77 Y AGRIIBWTY, »oT, UMLK o7 Bl 7 7 ¥ ZGEIZB W TIE, £R
% 234 different R EhF differer 13 2.1 THR72E ) RS2 R TRIER de ZBA A%, 16 1
FOANZIERIER 4 b HL-> 72 (Huguet, s.vv. different, differer, Godefroy, s.vv. different, differer)

EHIZ, FVIEROY 2 — VAFEIZBWT Y, 2R RTIEFDE N 2 23 HE 2 1L
5o
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(28) v — )V XL
gwahanol i ... (Griffiths & Jones, s.v. different)
EH o7z

HHEICE BRI EZEZA DU LETH o7z, 2F D, FHETEHEATIZ, BHEEUID A
DENLRFERITHL LT R 5o

—REREO L) ICRZ 20, FIGTRAETEIZWrLEZ NG5 H 5, ¥ T U7
DFEER % FTIEF iba 133EHEL sa TIHERT B (Diksyunaryong Filipino-English, sv. iba) o
A IR ICLENTHLH, BEEZHEL L TEROERYH 5,

(29) a. pumunta sa -~ (FIi#, p.69)

17< Iz
b. magpunta sa -+ (ibid.)
17< Iz
Ihxilse, ZhariEObaldGmilzzZEBbnsnrd Lliv, LML By
Fyorddhib,

(30) manggaling sa .. (ibid.)
K5 Vo)

sa M EERY D, BEZETHIR, BFIKELTWLEEIONDG, Lo T, iba L W
5N 5D sa D HAREIPIZHIMITE 2V LA L, EROEEDEIRILEE FEN I SR A
ZLALNLDIZH LT, EHEPEINTHLIE%EZ DL, ibasa 13 EEITH 5 HE
MhEVEBbR D P,

WTFRIZL T, HAMIINTHLEZELLND Y,

2.4, trEEd

Yk different than O £ )12, MO REEL L THEIRDVPH VSN 53546 % HEE & R
%7 B OMEEARIES S EOBRE SNAFHEDH 575, HEHEO than L AR EIC
WA THWONDERIZBET 5. Lo T, EARMICHERTHYONLLEDIERE AT

S TARTIUL, ZORIZIEZRDERV,

HFE O different 13, FEFOFLEDPHF T2 CHRPHEFAMNOHEIZIE, than IS 5
% 272\ (Evans & Evans, p.136; Webster, p.341; THESCHEL 7 o ASeMIfE#], p48l),
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AA Y FED diferente & distinto (&, 2.1 THRE DN 2 2L 3HIEF de ZHY), 23 TH
WY ERERTAER a 2 WHH5, FEIE, BEPSAFUTRWGEICIZHBEOREEL KT
que #HLY 9 %o I, BIEFULEIFIN 2R CHAICIE, que DADTETDH 5
(Diccionario panhispdanico de dudas, s.vv. dz'ferente distinto)
7T Y ARETIE, 21 TR different (dB IS E RIAIER de ALY, Higok
HEXFRT que ZHLA Z LIFHFEMIZIETREO SN T vy, L L, BT, AAEDSHIE
F)TH LY EIIIERADPHER I NS,

(31) Le paysage était totalement différent qu'a ce temps de février
AR O ORI E 3 E 572 Eo T
(Michel Davet, Ma belle-mére I'ogresse, in Georgin, p.136)
(32) Belfort est en bas et on le voit d'une facon différente que depuis le pré sous la Miotte
N7+ =NVEFIZHY, 734y POTORSGIS Lid#s72HICHZ 5,
(Alain Gerber, Le faubourg des coups-de-trigue, in Colin, s.v. différent)

N, EEDFER a & depuis THE A729012, que x w22 EZ b5,
WINOFFHEICBWTY, S BRI EEP GO b D TH HEEIZBNL T
EE A D IR, BIEMAZINEZERT LOIH LT, WEROIEMES RTEFRHIIZZD
L9 BHIR BRI HTH S,
BRI, SV VRRICBWT, UToX) 2fldd b,

(33) N A ik
anders als ...
Ho7 XD

(34) 7 ¥
anders dan ... (Radden & Matthis, p.240)
Eo 72 X

(35) T~ —vH
anderledes end ... (ibid.)
E o7z X0

WY, EREFETIEIZIEED other IHIST AFE,SIRELZ-RIFATHL P, 20720
Wi@ﬁm&ofwé%kWﬁﬁ%ﬁﬁ@%%%%ﬁﬁﬁ%mot%wk%i%ﬂémo
HERIZ, 42 F - 3—av8@EEDATY, 74 0T FETRONS,

ACTA HUMANISTICA ET SCIENTIFICA HUMANITIES SERIES No. 48
UNIVERSITATIS SANGIO KYOTIENSIS MARCH 2015



376 TR

(36) 74 9 NiE
erilainen kuin .. (FH, p2ll)

HoZ XD

EEMICRT, BRI INTH), 2L VFE7ZIKETROENZbDEFER S,

25 £&EO

DLk, B4 EHICB T2 EROEEOERE R TE72. RENPIZE-T, I—1v/ls
WTIHRFMPES T, 7V T TREAMEIES TH L, THIIH LT, HBEARE I,
AAETEHPATIE, I—O v XTHLWIZAONL LD THLEFR S,

3. BERROREE & maEA

55 2 i CIIAMERUR ORI & R 7278, FROBNFIZEFAICL > TRY DH D b DhH 5,

Jed, WiEO#EEE R T IAF different £ than 2 B % 2%, Bh5] o differ 1 than 2 I 5 7
Vo DF ), WMEROBRIIERFEOREICHN, BFEOBEIZEBENEVOTHL, T
ANRA VEEOHE B TH B, 24 THRIZM Y #2552 KT IEAF diferente & distinto (54
EFN TR VA IERIO que # B 2 L% 0, I HTE S4B F 19 72 K BLAY
CHBAIIZIERIO que DADUEETH S, Lo L, 7282 FTEH diferir A5 HHEH OER
BB Lide\v, 72, TN 24 TRAEY, 77 0 AEOEREZFRTBAEFE, BEHY
WZIERBD 5N b oo, BEIZIZILEI O que # A FEFI DR SNL, Lo, BEO
differer TIXHBEOBIRIIR O\ 2L, 202 HEMSTEAFHOHETHL Z &
Wh, BEIZIEE CbhhwiowtEZbNA, 4B, differently than IZFRH & oD b %
BIDEELET 0

(37) 1 felt about it differently than I had ever felt about it before.
(Frank Tilsley, I'd hate to be dead, in Partridge, p.96)

ZhuE, BIFENC D BB b EF R b
W, HHMOBEIRIZOWTHR S, HEFEDOIEF O different 1, from 7217 T <, to HHL

%o Lo L, different & [ U < Z¥ % £ EE differ 1, from 7200 2D, to 1 ZHS v,

(38) a. different from/to ...
b. differ from ..
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FRE, B differ 25to Z S W2 &1, #DEL, different to & F ) NI LWV E T LRI
EENTET (Webster, p.342)

ARA YEETHHMLZRNTH D, BIEICRA-EBY, EREZERTIEEFHO diferente X
distinto 13, EHA D de b, FrfDa b b, LaL, RIEHERLFETEF diferir 1,
EMO de 72172 WY, FEEO a IS 2D TH D,

(39) a. diferente de/a ...
b. distinto de/a ...

c. diferir de ...

v — )V XFETIE, EE%FTIFAFH gwahanol 12, (28) (= (40a)) THR-@EN) 5 H%EE
THIEF 1 2B 525, #h7 gwahaniaethu 1&, (15) (= (40b)) TR 7z D 5% =29 /i & &
oddi wrth ZHU%

(40) a. gwahanol i ... (Griffiths & Jones, s.v. different)
Ho 7
b. gwahaniaethu oddi wrth ... (idem, s~. differ)
#) »hH

LaL, 77 YAFEIZBWTIL, 20T, ZEEZETIVE different 7217 T {, 2%
FTEE differer 3, HHAERTAEA LIS Tz, WINLORES, BIRGECIREE£T
FIiER] de L2 HUS 2 n2s, 16 HERAICIEE N 2RI FEFNAaZWNLZ LD TEDOTH S
(Huguet, s.v. differer; Godefroy, s.v. differer)s L7 L, Littré (swv. different) = R.5 &, B&E
7 different 75 a Mo 72 2 E DB N T, 1860 FDHBI D 2o TV L DX LT, B
differer I22oWTIL a ZMAHELANDER D\ 2F D, BEFAOKD, @FLH L, HO
A E THENTOBREIY flf 72D TH %,

FLd e, EREZZTHFAIENIEOEREZHLRS 2017 TIE RS, BAEMCRT [
CERLARTHTH-TH, BE & ) REFOTPENEOERE WA EAS 0N EFT R 5o
B E DIEVHIEIEZOR DFIROE N2 LA LT OE 5D, CNEERIET L2METH S &
Ebhd,

4. ZEOBELETIV

AE T, ANHPERLEVWI O EDL IR LDICOWTEHAIRRL, FIHED

ACTA HUMANISTICA ET SCIENTIFICA HUMANITIES SERIES No. 48
UNIVERSITATIS SANGIO KYOTIENSIS MARCH 2015



378 TR

WORRERE HHOBRPED L) IET 2052 HHT 5,

41. EREREX T 7—

AHIZZERE W) b OE LIEUIEZEM L HHEIICRZ 5 A8 77 —ICE o THEL T o L
EZOND, TOAYT7—IZBVWTIE, FLUTHLILIZFRUBANIZHD LI, #EoTW
LI ETESTZGINIH H 2 LR O5ND, FUDES TWENZT T2, FHUED L \»
IEREOBED, EMMAREREICKRZ Sd, fIzIE, BMTwsrZis [Twn] tw)
Wb o

(41) a BRIZFBAIP TV A,
b. BRIZFERIZAT

T/, @RI [RERBLZVNHL] LEHIDDL, ZROBELHHORS IR
RIDFEHTHD, TOAY T 7 —%ERPEHEAY 77— EMTHILIZTE, ZDORXAY T 7 —
1Z, Lakoff & Johnson (p.59) @ SIMILARITY IS PROXIMITY (SIMILARITY IS CLOSENESS
& DIFFERENCE IS SPATIAL DISTANCE % #¢s) % Radden & Matthis (pp.231-232) O
SIMILARITY IS CLOSENESS # & 0F DIFFERENCE IS DISTANCE I2#124§ %, # L T
HMREWRZL12OIIIORAY T 7 =12 X o THSE SN L 2EM & R EREZEM LT 5 2 810 F
%

LAL, #Eid ZERZEECRATCHBTLEVIZTTRILTLI TS TIEZVOTH
bo ERE, BN DD L #REILT B ODBENH LN S TH b, ZDREDIEIC
L0, EROMSALETIVE LT IBEETIV] & [EEETIV] OZOPELE I 8% 5,

42. BBETI

[BEIETIV ] I2BWTIE, EREEEHICBVWTHR O EHES BN TWE I LY, &t
RODVEESHOHMN T BEIE LTHAZD, TNERRTLE, H1DXHI2% 5,
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1 BBETIL

727EL, CoBENE, HRO LEESHTHENTND I LERIL7-ODHENLLDOTH L,
FOZl%, MCTEBBHORMERRICITSZLIZE>TELTVD, ZORBENEL, Talmy
(2000, pp.99-172) D9 [EHEFLE ] (fictive motion) O—FEEEZ 5N 5, TOBEET IV
DL, Lindstromberg @ DIFFERENCE IS PHYSICAL SEPARATION *%° Nikiforidou @
DIFFERENCE IS SEPARATION FROM AN ORIGIN %, Z=&EF#E X & 7 7 — LAAEFEE)IZ
GHTL72bDEFZ b,

EROBBETIVICL 28ELIE, EoTWwa I L RTFEOREERCHEERICLHANLTY
bo TT VIO FTEF differre (X, ERZ L 2RI B ferre 1208 % £ T
dis- # 272 DTHh 5, HiED differ B & O different X0~ > AFEEO£R % FTHF B &
OREFECHEL TV Y KA Y E0ER L £3IHA verschieden 12, b &b L
[£2% ]| 2k 2EWT 287 verscheiden D353 Th - 72 (Kluge, sv. verschieden) * s H
RFET, RECELZZ L% [PUTHNLTWE] twHDd, ZROBEETVIZE LDV
FHTHLLEZLND,

COEIBBBETVIZBVTE, E#ESIE, HROOBBORNTHL, T0w, #
fE [BEETNV] ThboTltafbT2 L, RMESERENL LTERT LI EDEIERAITS
Nb,

Y AFEOEREFRTRINCE, (18) (= (42a)) THRAESH L DL, (23) (= (42b))
TRZFAHEOS DD %,

(42) a. téeg taan caag .. (&K, sv.[E9 ])
# ) 5
b. taan kab .. (ibid.)
#H &

=
=

FERAZ LTI tdan FHEMTHWON L EFAERENC R L, FNUSH LT, [FHT 5] v
RO teek 20ED ERERIE 22D TH D, 22T, ZEOBMAILICEEIEFTLAH VSN
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5 EFMEOEIRDSE NI 20 5 v ) 2 EDHRIIZEN TV 5,

43. FEEETI

ERET IV, EERFEHEMIIBOYTHRO EEESHHENTDLZ L%, RO &I
SOMAEETLIEICLIVZL2DDOTH L, RO LEESOMEEETLEV) 2 L
i, RO LBEESPRELDIGNIIHLLEN) ZLETHY), TLWZ, MEPRL>TWVS
L) TR D,

ZIT, RO LEESOMOEREEY, EOFATIT ) NICL-T, EEEFVIZZOD
TFTETFTIVIZFTEND,

43.1. BEEQERET I

—OHIE, EEPEESPOLNRONETDNL [EEENEEXET V] THLH, ZOE
TNTIE, HEESFEEDOERE 20T, LELRELE L TERT 52 EPEEMA T 51
o INEHRTHE, M2DEH12% 5,

2 BEERERETI

Z oL, Langacker O\ [WLHYEST] (mental scanning) 72¢ &2 55,
UL, BEIETLVOEALRERENICAUERE RS, #IZEH &, BEARIIBEHET VL
RIERTEETTVOVTNLS SENIT SN D Z L1242 2,

432 EEEBERETETI

L) —DoDEXEETIVIE, RO PLIERES T TERET L [RESIEEET V] TH b,
COEFNTIE, HESITEEDETERDLDOT, iR FENE L TERYT S 2 & DB
ToNhd, SNERTLE, M3DLHICh 5D,
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P S

X3 BEEERERETI

OF ), FKEFIGETT TN, BHEEOBRYERMNITLOTH S,
X oT, A F) AW different to X AXA Y EED diferente/distinto a 7 &id, FEUER K
EREFVICEHENTONTRIZLZEEZONS P,

5. ZEDHRLET IV ERF

53T, BANBIOBIRIIERERTHESEETTH 556 1 TBEMICEN, BFTH LY
BRIFEALRIMTHLZ LRz, COZ L%, HAMTERLEROMALE TV
PHHPT 5,

XY Lo TWDH I E2BBET NV THMAILT 2561201, X2BIFEIIBEI L Z2vwE L
Th, BEHTLLOLLTIRIAONT VS, XHABETLZL2KTI0E, X2EHEETS
A HCL00 RO ARREFEILDONNY -0 ThbH, COXOBEHITY HHEERL TV D
DOHEOT, YiIFREAE LTHERENS, 29 LT, X differs from Y 7 EOFE] % 724 5
BoRII L5,

L2L, XHAY E#ESTVEEV)FHEZOLOREIBHEOLVWEHENLZLOTHE, 20
$O9 HHEEEL, BAFALATAEEIIBVTI, BAFALLTEEEN) 2%, BIIr#F%
BT 55mo%G, LIFLIE, ERABITHAOSANEEACL T, ERERIEEAIL
o BlZIE, FEFEO different R 0~ ¥ AFED TIUCKIST AIEEIL, 7T VEOERE %
&7 differre OIIEREE) 505 differens STAFIL L 72 D TH B, L L, HEMN L FE
LEoTh, TNERZDDIBHBH* EOBRENLMSLETVEAVD Z LN TE
o Lo, YIXRIIFYBEOIRL DT, Xis different from Y 7% & OIEE & 7242 5
BDFRBZ %5,

Dilo@y, ZREBEETVICLYBMSLT 256120, BFd 5\ VIIBET & Fv 7o
HIOREEFRPET L EEZ BN D,

KIS, XDBY Li#oTWEIERERETNMICE VAL T AHE42E L5, COEFI
Tl XLYIBHE LAV, BEETVCTEIXDPBHTLLOL LTRAOGNLEDT, X%
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FHELET2EHFEACL0PRO BALREHRLDOY - Thotzo LAL, EFEETIVT
X, XOPBELZWoT, BFcHVs L), BEAZHWSHP L) BRZSELO N
y—rblbh, 22T, EROMSIETVHPEERSDEETTVTH LG, 20, EE
Y 5 X [ TIFbN A5G, YIdELZRDT, Xis different from Y 7 & D4 %
WA ORI 25, LirL, b LERSEELETEEETVCMAILENLYE, ©
FOEENX 2L Y IZMo TITObNAE, YIIESZDT, Xisdifferent to Y &9 JE%
xRV RBOERRII R 5,

DEEY, DT o#iEmats. &9, EARIIOBRIIEERS HERE TV &) BRI
SILET VDS LR LR, EEIEAF TR INLHEICELRMIIBEING, 2k
LT, BRiNE, BEEEEET V2L, BEIETAVNL BET S, FEIERIHEHTE
SENBHEE, EROMSILETVE L TIBRBY BB E 7 IVAMIEGE Lo T, EERIZE
HENZZ DRI VOTH b,

6. F&&

REOIMEOFIRIE, RAE, FER, FAR, RER LS ZERSEONS, Zom
T, AR LRI C R ON DA, FHEMERBEIIIENTH S,

HERNZOWTIE, ERMIZHBRROREL ZTERPFIEL TV D I LR, BEEITLET
RRAFATEENTVAZENFIRICASTVRAT END, FNTHALZ ENTHEINS,
FHHANZOWTIE, ZERPEEFTERINLHEITEEMIZEN, BFTEINLEEICIE
BEALRERTHD, SO EIE, BEIETFIVE W) BIREMZEALE TV 5 IR A O
BERAET 50125 LT, &R oOBRIEIEES TUERE TV L) BN R ET VA L
HELZWnWZErbHHENS,

*

1) Evans & Evans, p.136; Webster, p.341; Radden & Matthis, pp.245-246; I L 7 & AJefnfEi],
p.481; Mair, pp.25-28.

2) Evans & Evans, p.136; Webster, p.341; [WE3CkEL 27 3 ASfifE], p481.

3) WEEIZBWVTIE unlike to &\ 9 GBS B 572 (OED, sv. unlike, 1. b.)o

4) Radden & Matthis (p.240) 1%, SN T HEFEL LT, ik, Ty ~—2ik A0 5 77
Vh =Y A5, 7T RRE, AY YT, AR Y, R—F Y FRE ad TR, kLR - suT S
Tk, FVTTER NTIAE, N —FEEFIT TR D,

5) Ay v [ A MM (16 H4D) 12iE, BhE differer 2520 L BN S 2 & %K F davec -
TWaAHEINH 5 (Godefroy, swv. differer) s Zd, BEFICHTLHEEZTLIWESL ), BROK
il 2 0PETH B Girodet (sv. différer) 1%, différer 13 davec 2 1ZH L THWARWE LTW A,
ZDED BEAEDH D EARPTHEIIHCONLZEDDHLOTE LRV LENIELHDTH
5o
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6) Wehr (&, ikhtalafa I3 Can %, mukhtalif (3 min # B 5 & LT b, WIENORFIER b HE FT
5, min HSHEAZRE R A KT O LT Can DL [~ 0HENT] L) BEERVD S,
7) Radden & Matthis (p.240) (X, THICREUT A EMEE LT, VI ThE RERE HARRE, #HEGE
T T 5,
8) kwa I THENHETH, wa IR HEDOHRTORLETH 5,
9) NbMFAFED khac i, HEPZOFEHRAGEGLDH D,
(i) Nguwoi khéc veon, (Bystrov & Stankevich, p.1956)
N 3D FNIE

10) tafavot dashtan 38 X O farq dashtan (& [ | 2 & 2 RITEEEFHTH 5,

11) #FEO differ (X, @, from #4725, [BERZEICT L] OFEKROKREZ, with 215 (cf. Webster,
s.v. differ)

12) 7A VT ¥ FiEO&ER L #£TIEAH difrial 3 & OB difrigh 1217185 le 1% (O Doénaill, s.vv.
difrinil, difrigh) o le \ZIZFERMLERE LT [~ v LxIZ] HADT (X —)b, pld6), [A
RIS Lt v, LarL, Z0EPIb B4 2 HiEA S Y (O Donaill, sv. le), RPER EHIETE
2\,

13) RV TEED ba, HFEO with, T 7 YFED cum 3FINCH 5o 5, N FLAGETHARED [&]
M T 201Eva THAHD, (22) TEROBELZEIRL T\ 5 vol b AFAOEMERICHZ 5.

14) Radden & Matthis i3, ZHUIEEMLTAEiEE LT, FiEL 7V FBEERITFTCwD (40 R—TYDFK4
TIE [ MWVaiE] Lo TWaBHDS, 7 VREEOR Y EBbND), 7272, 7V RiEIZOWTIE, i
15 THRARBMY, HHBET LI LIZREMPH L, T2, RBDO AL VEED diferente a (2D

Tl¥, Radden & Matthis (373 16 C L.Ai?% 2 EDTW5D,

15) ¥ 14 Tihx7-3# 1), Radden & Matthis (p.240) 127 )V FiEIZAEEEIZE L Twh, 22 THEDOE
MREENTVEOEREIEHlaD L) THD (p236,n9. L2L, hldEIAZ2EILHAELDH S
(Thackston, p21)o £ o T, 7V FEEIZAESRITIE AR, BETTH AR 5,

16) 95 Vi @?ﬁ%%i?ﬁﬂ differre 121%, S EHWSEN61LH 5 (OLD, sv. differd) s Z LI
WA EICBWT, 2R BIEEcBW A SN2 0 TH S (Kihner & Stegmann,
p.317, p.319, Brenous, p.150; Gaffiot, s.v. differd) o Kithner & Stegmann (p.317, p319) X, Z D5
% X > THEOBMZZE Lz SHUSK LT, Schafler (pp46-47) 3 ¥ 7iETIXEM%E % 1L
LONERTHL L, G LAM—UREMEOME LD L2 D EFH L 720
Brenous (p.150) & &EARMIZZOWEEE L RO TV L, TORRIZOWTI, FARIZHEEL W5
EEZONLD, GRBRHICEEIOE N EZEL TV b TIE RV, GHEAEOERIZIEICHT:
D ELEDEE L W0, RETEIRbR NS k 29 %,

17) Radden & Matthis I&, THICHEUT L EREE LT, ik NA ViR Ty ~—2 47 v 755,
TIVH =V Rk T4 TV RiEEBITF WD,

18) KA VEE®D anders (22 Cix Hammer (74.3) %, 7 ¥ ~— 7 i&® anderledes |22\ Tid Allan et
al. (603 (b)) ZRONIZV F TV FERTF VI —ZFHTIE, I THEIZLTWAHEIIDWT
FLIELIIBEG & LCTilb s 4%, 5EB L OGRS L TARRIZAIFATH %,

19) other (1’@0) Blo) & different GE-72) IZEHENRLR 2, ZOIZDWTIE, Howard Claudius 25,
KD EHNIBRT W5,

(i) A dzﬁ‘erent thing is undeniably an other thing but, on the contrary, an other thing is not,

necessarily, in English, a different thing.

ZOoOWE AT, HBESLHIUDE S TWD Z EIZR DA%, HESD R ITIUDE S T vz &I
%ho LML, ZOTHHUL, HOWTHL I LIcEDbYIER v, HEIIBIT L FE—EIZOWTD
JAEE % witid, different (3 W9 A — 7% (qualitative identity) @ 75 % 12, other & # Ay [H — 1k
(numeric identity) OB EICKIET 5 &5 2 4 (AW - BEFR] pl151). 72, ¥4 7L b—
7w i v, different 1347 4 7HBFE L THRWI &, other g h—27 YR L CThRWI
LEDBFER D, (33) 26 (35) TlE, MEOENREITHL I LhDs, Mol HoH v [Hlo]
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RBILHDLIELRRKTOT, [Eo] LWVIERIIRDEEZOND, b5 &b, Howard Claudius
DT AT TRD & ) 12T 5,

(ii) Most of the European languages do not agree with English in this.
2FY, F—uv DL L DEFEIZB VT other HE D different DEBRTHWONDL Z LB 1,
FE I O X BNIEE L v,

20) different 2% B % FSHEGE dis- #4552 & 1d, ZOREFD from # RS R E 72 L5 BRI D
ENT &7 (Radden & Matthis, p.244) o

21) verscheiden I FBI KA VEEICBWTIE, [HET L] L) ERIZZ>TWh,

22) Lindstromberg (p47) &, T O EIZAAEDOWTEB Y, A is different from B % DIFFERENCE IS
PHYSICAL SEPARATION &\29) X% 7 7 —TallIL228, B256 AICELZOICEE L 27Ul
BV HIRE R R AL oo TV A Z ERKBL TV A DORE LI aWwE LT,

23) Radden & Matthis i different to 1& [ATWA L DIFFI &% 55| L9 attraction schema |2
oL Lz LT, TOWERMILT 572012, no different 72 & D X ) 1B E F LT
WAHEICE to DR EIENL VW E V) FERE R AL T b, LA L, ZofRE, EAncbc
B ELFEFEZEZSEDLEE)FEBRRICBWT, no different ZHMMEE L L TV AEERE LT
RS 5 2 MRS N TR AR EEZ NS,

24) EFEL V) FEOSFHELD, BFETORAHATIRZEIN) L) 2 Lid, HERED [E) ] 5 [#
Hotzl [EL ] ECT] ZEDOBEFAOER % Sb 2 L2 B Twd kL, pp66-72; [FF
M G LWHAGE) ], pp.128-132 )11 - A, pp.34-36; [A A7 O HARGEFH] | pp.54-55).
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Conceptualization and linguistic expressions of difference
—Why one can say different to in British English—

Tohru HIRATSUKA
Abstract

The adjective different is used with from normatively and frequently. But, it is well known
that it can be used with than, and, in British English, fo. In other words, the standard of
difference can be marked as source, standard of comparison, or goal. As far as I have
examined, many languages mark the standard of difference as source (ex. English: different
from ...) or as accompaniment (ex. Japanese: ... to chigau, lit. “differ with ...” ). The expressions
like different than ... are limited cross-linguistically. Few languages mark the standard of
difference as goal, and this happens more often with adjectives than with verbs, which prefer
marking as source:

English: different from/to ..., but differ from ...
Spanish: diferente/distinto de/a ..., but diferir de ...
Welsh: gwahanol 1 ..., but gwahaniaethu oddi wrth ...

To explain this bias, I hypothesize that difference is understood metaphorically as distance
and the distance is assessed by either of the following two operations: (1) the object which is
distant from the standard is represented as moving away from it; (2) the distance between
the object and the standard is scanned mentally either (a) in the direction from the standard
to the object or (b) in the opposite direction. (1) is relatively dynamic in the sense that the
object is represented as moving, therefore prefers lexicalization as a verb, while (2) is
relatively static, therefore prefers lexicalization as an adjective. The marking of the standard
as source can be motivated by either (1) or (2a) but the marking as goal can be motivated
only by (2b). This explains why the marking as goal is observed especially with adjectives
and the marking as source is preferred with verbs.

Keywords: difference, metaphor, fictive motion, mental scanning, verb/adjective
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